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U z n e s e n i e
Výboru Národnej rady Slovenskej republiky
pre hospodárske záležitosti
z 27. apríla 2023

k vládnemu návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 1465);

Výbor Národnej rady Slovenskej republiky 
pre hospodárske záležitosti

1. s ú h l a s í 

s vládnym návrhom zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 1465);

1. o d p o r ú č a
     
Národnej rade Slovenskej republiky
     
vládny návrh zákona,  ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 1465) schváliť s pozmeňujúcimi a doplňujúcimi návrhmi uvedenými v prílohe;

1. u k l a d á

predsedovi výboru predložiť stanovisko výboru k uvedenému návrhu zákona predsedovi gestorského Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre zdravotníctvo.




                                                                                              Peter K r e m s k ý, v.r.  
    Peter L i b a 					                  predseda výboru
Maroš K o n d r ó t
overovatelia výboru
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Z m e n y  a  d o p l n k y

k vládnemu návrhu zákona ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 1465)



1. V čl. I, 11. bode (§ 5 ods. 4) sa označenie odkazu na poznámku pod čiarou 12da nahrádza označením 12fa, označenie odkazu na poznámku pod čiarou 12db sa nahrádza označením 12fb, označenie odkazu na poznámku pod čiarou 12dc sa nahrádza označením 12fc, označenie odkazu na poznámku pod čiarou 12dd sa nahrádza označením 12fd, označenie odkazu na poznámku pod čiarou 12de sa nahrádza označením 12fe a označenie odkazu na poznámku pod čiarou 12df sa nahrádza označením 12ff.
V súvislosti s touto úpravou sa upraví aj úvodná veta k zneniu poznámok pod čiarou, ako aj ich označenie.

V nadväznosti na túto úpravu sa v čl. I, 127. bode, § 52 ods. 1 písm. t) označenie odkazu na poznámku pod čiarou 12da  nahrádza označením 12fa.

Legislatívno-technická úprava; úprava označenia odkazov na poznámky pod čiarou v súlade s Legislatívnymi pravidlami tvorby zákonov (oznámenie č. 19/1997 Z. z.)


2. V čl. I, 22. bode, § 7 ods. 1 písm. f) sa slová „podľa § 15“ nahrádzajú slovami „na činnosti uvedené v § 15“.
Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu.


3. V čl. I, 44. bode, § 15 ods. 2 sa na konci úvodnej vety dopĺňajú slová „podľa podmienok ustanovených v § 16a až 16o“.

Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu  z dôvodu jednoznačnosti.

4. V čl. I, 44. bode, § 15 ods. 3 sa vypúšťajú slová „a preukazovanie odbornej spôsobilosti“.
Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu  z dôvodu jednoznačnosti – nadväzujúca úprava na navrhovanú úpravu v § 15 ods. 2. 


5. V čl. I, 45. bode, § 16i ods. 4 písm. a) sa za slovo „absolvovaní“ vkladajú slová „príslušného odborného“.
Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu  z dôvodu jednoznačnosti.

6. V čl. I, 45. bode , § 16j  ods. 4 písm. b) sa slová „odsekov 7 alebo 8“ nahrádzajú slovami „odseku 7 alebo odseku 8“.
Legislatívno-technická úprava; zosúladenie s Legislatívnymi pravidlami tvorby zákonov (oznámenie č. 19/1997 Z. z.).

7. V čl. I, 45. bode, § 16j  ods. 5 písm. b) sa slová „odsekov 9 alebo 10“ nahrádzajú slovami „odseku 9 alebo odseku 10“.
Legislatívno-technická úprava; zosúladenie s Legislatívnymi pravidlami tvorby zákonov (oznámenie č. 19/1997 Z. z.)

8. V čl. I, 45. bode, § 16j  ods. 6 písm. b) sa v texte za slovami „odsekov 7 až 10,“ vypúšťajú slová „dokladom o“ a zostávajúci text sa presúva do nového písmena c).

Legislatívno-technická úprava; zosúladenie s Legislatívnymi pravidlami tvorby zákonov (oznámenie č. 19/1997 Z. z.)


9. V čl. I, 45. bode, § 16j  ods. 15 úvodnej vete sa slová „ak preukáže doklad“ nahrádzajú slovami „ak sa preukáže dokladom“.

Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu.

10. V čl. I, 45. bode, § 16k  ods. 3 písm. b) sa slová „odsekov 6 a 7“ nahrádzajú slovami „odseku 6 alebo odseku 7“.
Legislatívno-technická úprava; zosúladenie s Legislatívnymi pravidlami tvorby zákonov (oznámenie č. 19/1997 Z. z.)

11. V čl. I, 45. bode, § 16k  ods. 4 písm. b)  sa slová „odsekov 8 a 9“ nahrádzajú slovami „odseku 8 alebo odseku 9“.
Legislatívno-technická úprava; zosúladenie s Legislatívnymi pravidlami tvorby zákonov (oznámenie č. 19/1997 Z. z.)

12. V čl. I, 45. bode, § 16k  ods. 11 písm. a) a ods. 12 písm. a) a § 16l ods. 7 písm. a) sa slová „a vlastní doklad podľa § 16p ods. 2“ nahrádzajú slovami „a preukáže sa dokladom alebo čestným vyhlásením podľa § 16p ods. 2“.

Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu.

13. V čl. I, 45. bode, § 16p ods. 1 úvodnej vete a ods. 2 sa za slovo „overenie“ vkladajú slová „odbornej spôsobilosti a vydanie osvedčenia o“.
Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu.

14. V čl. I, 45. bode, § 16p ods. 1 písm. b) sa za slovo „spôsobilosti“ vkladá čiarka a slová „podľa § 15“ sa nahrádzajú slovami „o ktorej osvedčenie sa žiada (§ 16a až 16o)“.

Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu z dôvodu jednoznačnosti.

15. V čl. I, 45. bode, § 16p ods. 1 písm. c) a ods. 4 písm. e) sa vypúšťajú slová „(§ 16j až 16l)“ a na konci sa pripájajú slová „ak ide o odbornú spôsobilosť podľa § 16j až 16l,“.

Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu z dôvodu jednoznačnosti.

16. V čl. I, 45. bode, § 16p ods. 1 písm. d) a ods. 4 písm. f) sa slová „(§ 16j až 16l)“ nahrádzajú slovami „podľa § 16j až 16l“.
Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu z dôvodu jednoznačnosti.

17. V čl. I, 45. bode, § 16p ods. 4 písm. d) sa slová „podľa  § 15“ sa nahrádzajú slovami „podľa § 16a až 16o“.

Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu z dôvodu jednoznačnosti.

18. V čl. I, 45. bode, § 16p ods. 7 písmeno b) znie: 
„b) druh odbornej spôsobilosti podľa § 16a až 16o, na ktorú sa osvedčenie vydáva,“.

Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu z dôvodu potreby zosúladenia s § 16p ods. 1 a 4

19. V čl. I, 45. bode, § 16p ods. 7 sa za písmeno b) vkladá nové písmeno c), ktoré znie:
„c) činnosť obchodovanie alebo odborné využitie, ak ide o odbornú spôsobilosť podľa § 16j až 16l,“.
Doterajšie písmená c) až e) sa primerane preznačia.

Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu z dôvodu potreby zosúladenia s § 16p ods. 1 a 4


20. V čl. I, 59. bode, § 30 ods. 1 písm. h) prvom bode sa slovo „uvedené“ nahrádza slovom „ustanovené“.
Gramatická úprava.


21. V čl. I, 79. bode (§ 30e) sa slová „za slovom „lekárstvo““ nahrádzajú slovami „za slovami „pracovné lekárstvo““.

Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu z dôvodu jednoznačnosti, nakoľko sa v texte § 30e nachádza aj pojem „všeobecné lekárstvo“.


22. V čl. I, 108. bode, § 41 ods. 13 sa za slová „živelnej udalosti“ vkladajú slová „je povinný oznámiť túto skutočnosť“.
Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu z dôvodu jednoznačnosti.

23. V čl. I, 110. bode [§ 49 ods. 1 písm. k)] sa za znenie písmena k) vkladá táto veta:
„Poznámka pod čiarou k odkazu 47ia znie:“.
Legislatívno-technická úprava; zosúladenie s Legislatívnymi pravidlami tvorby zákonov (oznámenie č. 19/1997 Z. z.)

24. V čl. I, 113. bode, § 43 ods. 4 písm. c) sa označenie odkazu na poznámku pod čiarou 47oa nahrádza označením 47p a označenie odkazu na poznámku pod čiarou 47ob sa nahrádza označením 47q.
V súvislosti s touto úpravou sa upraví aj úvodná veta k zneniu poznámok pod čiarou, ako aj ich označenie.

V nadväznosti na túto úpravu sa v čl. I, 139. bode [§ 55 ods. 1 písm. j)] a 141. bode [§ 55 ods. 2 písm. l)] označenie  odkazu na poznámku pod čiarou 47ob  nahrádza označením 47q.

Legislatívno-technická úprava; úprava označenia odkazov na poznámky pod čiarou v súlade s Legislatívnymi pravidlami tvorby zákonov (oznámenie č. 19/1997 Z. z.).

25. V čl. I, 115. bode (§ 43 ods. 5) sa vypúšťajú slová „Poznámka pod čiarou k odkazu 47p sa vypúšťa.“.
Legislatívno-technická úprava; nakoľko sa navrhuje v § 43 ods. 4 písm. c)nové  použitie odkazu 47p, jeho vypustenie je bezpredmetné. 

26. V čl. I sa za 121. bod vkladá nový 122. bod, ktorý znie:
„122. V § 52 ods. 1 písm. c) sa slová „§ 16 ods. 1“ nahrádzajú slovami „§16a“.“.
Nasledujúce body sa primerane prečíslujú, čo sa premietne aj do článku o účinnosti zákona.
Legislatívno-technická úprava; zosúladenie s Legislatívnymi pravidlami tvorby zákonov (oznámenie č. 19/1997 Z. z.)


27. V čl. I, 127. bode, § 52 ods. 1 písm. u) sa slovo „činnosti“ nahrádza slovom „činností“, slovo „§ 15“ sa nahrádza slovami „§ 15 ods. 1“ a slová „§ 16 až 16o,“ sa nahrádzajú slovami „§ 16a až 16o.“.
Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu z dôvodu jednoznačnosti.

28. V čl. I, 129. bode, § 52 ods. 4 písm. c) vo vete za bodkočiarkou sa slovo „po“ nahrádza slovom „pri“ a za slová „oznámenia“ sa vkladajú slová „je povinný ho oznámiť“.

Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu z dôvodu jednoznačnosti.


29. V čl. I, 148. bode (§ 56 ods. 1) úvodnej vete sa slová „p) až t)“ nahrádzajú slovami „p) až s)“.
V súvislosti s touto úpravou sa preznačí aj písmeno r) na q), písmeno s) na r) a písmeno t) na s).
Legislatívno-technická úprava; úprava preznačenia písmen v súlade s Legislatívnymi pravidlami tvorby zákonov (oznámenie č. 19/1997 Z. z.).

30. V čl. I, 157. bode, § 57 ods. 29 písmeno k) znie:
„k) nesplní oznamovaciu povinnosť podľa § 41 ods. 13,“.

Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu z dôvodu jednoznačnosti.

31. V čl. I, 162. bode, § 57 ods. 36 písm. a) sa slová „§ 30b ods. 13“ nahrádzajú slovami    „§ 30b ods. 12“. 
Legislatívno-technická úprava; preznačenia vnútorného odkazu.

32. V čl. I, 166. bode [§ 59 ods. 2 písm. b)] sa slová „sa číslica „16“ nahrádza slovami „16p“.“ nahrádzajú slovami „sa slová „§ 15 a 16“ nahrádzajú slovami „§ 15 a 16p“.“.

Legislatívno-technická úprava; precizovanie textu v súlade s Legislatívnymi pravidlami tvorby zákonov (oznámenie č. 19/1997 Z. z.)


33. V čl. II, sa za úvodnú vetu vkladajú nové body 1a 2, ktoré znejú.
„1. V prílohe č. 2 Viazané živnosti, v skupine 214 – Ostatné, sa vypúšťa znenie v poradí prvého poradového čísla 71.
2. V prílohe č. 2 Viazané živnosti, v skupine 214 – Ostatné, sa v poradí druhé poradové číslo 71 označuje ako poradové číslo 69.“.
Nasledujúce body sa primerane prečíslujú.

Legislatívno-technická úprava; úprava chyby zdvojeného  poradového čísla a postupnosti číslovania, ktorá nastala v súvislosti so zákonom č. 568/2009 Z. z.

34. V čl. II, 1. bode, úvodná veta znie:
„1. V prílohe č. 2 Viazané živnosti, v skupine 214 – Ostatné, sa za poradové číslo 69 vkladajú poradové čísla 70 až 75a, ktoré znejú:“.
V súvislosti s touto úpravou sa v tabuľke 
· poradové číslo 71a nahradí poradovým číslom 70,
· poradové číslo 71b nahradí poradovým číslom 71,
· poradové číslo 71c nahradí poradovým číslom 72,
· poradové číslo 71d nahradí poradovým číslom 73,
· poradové číslo 71e nahradí poradovým číslom 74,
· poradové číslo 71f nahradí poradovým číslom 75,
· poradové číslo 71g nahradí poradovým číslom 75a.

Legislatívno-technická úprava z dôvodu zachovania postupnosti číslovania poradových čísel. 


35. V čl. IV sa slová „1. júna 2023“ nahrádzajú slovami „1. júla 2023“.
V súvislosti s touto úpravou sa v čl. I, 173. bode
· v nadpise nad § 63p slová „1. júna 2023“ nahradia slovami „1. júla 2023“, 
· v § 63p sa slová „31. mája 2023“ nahradia slovami „30. júna 2023“ a slová „1. júna 2023“ sa nahradia slovami „1. júla 2023“,
· v § 63q ods. 1 sa slová „31. mája 2023“ (2x) nahradia slovami „30. júna 2023“ (2x),
· v § 63q ods. 2 sa slová „31. mája 2023“ (2x) nahradia slovami „30. júna 2023“ (2x),
· v § 63r ods. 1 sa slová „1. júni 2023“ nahradia slovami „1. júli 2023“,
· v § 63s sa slová „31. mája 2023“ nahradia slovami „30. júna 2023“ a slová „1. júna 2024“ sa nahradia slovami „1. júla 2024“.

Zmena účinnosti sa navrhuje z dôvodu trvania legislatívneho procesu. Z tohto dôvodu je potrebné zmeniť účinnosť zákona tak, aby boli  dodržané požiadavky a lehoty stanovené Ústavou Slovenskej republiky [čl. 87 ods. 2 až 4 a čl. 102 ods. 1 písm. o)].

